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Abstract

The relevance of the work has been determined by the necessity to study the features of derivative transformations that do
not correspond to the ritually expected grammatical mechanisms (grammar mistakes (inconsistency)) of the euphemism
explication in the language (in media discourse, in particular), which has a peculiar scientific appeal in the context of the
analysis of the psycholinguistic factor (data collection), and also expands and deepens the existing linguistic concepts of the
euphemism study. The purpose of the article is to describe some of the psycholinguistic features of the euphemism formation
through combining or overlapping of semantic combinations of different types with various grammatical functionality. To
achieve the set goal, we have used the following methods: the descriptive method with its inherent techniques of external and
internal interpretation, which made it possible to reveal the structural and content-related signs of euphemism, to locate and
systematize grammatically deviant constructions as one of the forms of semantic predication, ‘highlighting’ the speaker's
intentions while exteriorizing euphemism; methods of complex and contextual-semantic analysis contributing to the study of
euphemism formation in the aspect of textual environment and structuring. The findings of the conducted analysis reveal that
the formation of a euphemism, which is a product of linguistic adaptation in society, is limited by the adaptive behavior of
interlocutors, which can be traced at the stage of the formation of an unfinished proposition, where the compilation of different
types of meanings into the form of cognitive singularity, which is necessary for the emergence of a euphemistic meaning, is
obvious. Conclusion. In the context of communicative cooperation, there occurs assimilation of social-cognitive and linguistic
processes, expressed at the syntactic level in the speaker's choice to sacrifice the principles of grammatical accuracy in favor of
semantic efficiency, which is objectified by grammatical inaccuracy on the one hand and the only correct psycholinguistic
decision on the other.
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AHHOTaNMA

AXTyanbHOCTb UCC/Ie[IOBAaHUS OMpe/esieTcsl HeoOXO[UMOCThIO U3yUeHHst 0COOEHHOCTeH J1epUBaTUBHBIX MPeoOpa3oBaHuH,
HE COOTBETCTBYIOIUX PUTYaJbHO OXKU/IAeMbIM rPaMMaTUUYeCKUM MeXaHHW3MaM (IpaMMaTUuecKou oImmbku (HeCOOTBETCTBUA))
9KCI/IUKAIMKU 3B(pemMu3mMa B s3bike (B UACTHOCTH, B MEJIMHHOM [IMCKYPCE), UTO UMEET 0CO0YI0 HayuHYIO MPUB/IEKATETbHOCTD B
KOHTEKCTe aHajM3a MCHUXOJMHIBUCTUUECKOro (aktopa (cOopa JaHHBIX), a TaKXKe PACIIUpsieT W yIIyO/seT CylleCTBYOLUe
JIMHTBUCTUUECKWE KOHIIEMIUM w3ydyeHus 3BdemusMa. Ileb CTaThi — OMNMCATh HEKOTOPble TICHXOJMHTBUCTUYECKUE
ocobeHHOCTH (DOpMUPOBaHUs 3BeMHU3Ma IMyTeM HaJOKeHWs] WM COWIEHEeHWs Pa3HOTUITHBIX CEMAHTHUeCKUX KOMITO3WLIWH,
VMMEIOIUX DasHSIUICA TIpaMMaTh4yecKuil (GyHKOUMOHam. [l [nocTikeHus: C(OPMY/IMPOBAaHHOM 1ieIM B CTaThe ObUIH
WCTIONb30BaHbl CJlelyIOIIe MeTOAbl aHaau3a: OMNMcaTeNbHBI C TIPUCYHIMMUA €My TpheMaM{d BHeIIHel U BHYTpeHHel
VHTeprpeTaliy, T03BOJMBIIMI pPacKpbITh CTPYKTYPHO-COJep)KaTe/lbHble TIpU3HaKu 3B(eMu3Ma, HWHBEHTApU3UpPOBaTh U
CHUCTEMATHU3UPOBaTh TPAaMMaTUUYeCKH [eBUAaHTHBIE KOHCTDYKIMM KaK OfHY #3 (OpM CMBICIOBOM TIpeJUKallVH,
«BBICBEUMBAIOII[eM» WHTEHIMHM TOBOPSINEro TPH OBHEITHeHWHM 3B(eMH3Ma; MeTOAbl KOMIUIEKCHOTO U KOHTEeKCTyaslbHO-
CeMaHTUYeCKOr0 aHa/iv3a CrIoCOOCTBOBA/IM M3yUueHHI0 3B(heMHCTHUeCKHX 00pa30BaHUE B aCIieKTe TEKCTOBOIO OKPY)KEHHUS W
CTPYKTYpUPOBaHMsl. Pe3ynbTaThl MPOBEIEHHOTO aHajM3a MOKa3bIBaloT, uTo (hopMHUpOBaHHE 3B(eMr3Ma, KOTODBINA SBISETCS
MIPOJYKTOM SI3bIKOBOU aJanTaly B 00LecTBe, OrPaHUYEHO MPUCTIOCOO/IeHYeCKUM TI0Be/IeHUEM yUaCTHUKOB KOMMYHUKALIH,
YTO TIPOC/IEKUBAETCs Ha 3Tare (OPMUPOBaHUS He3aBepIlleHHOM MNpOMO3ULIUM, Tie O4YeBUHA KOMITW/SIUS Pa3HOTUIHBIX
CMBICJIOB B (pOpPMY KOTHUTMBHOW €JUHUYHOCTH, HEOOXOAMMOW [/is TIOSIB/IeHUs] 3BGEMUCTUUECKOTO 3HAYeHUs. B KOHTeKcTe
KOMMYHUKATHBHOTO COTPYAHAYECTBA TPOUCXOAUT aCCUMWSLIMS COL[MA/IbHO-TIO3HABATebHBIX M SI3BIKOBBIX IIPOLIECCOB,
KOTODbIe Ha CHUHTAaKCHUECKOM YDOBHE BBIPA)KAIOTCS B BBIOOpE TOBOPSIIErO MOCTYMUTHCS MPHHIMIIAMUA TPaMMaTHueCKOM
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TOYHOCTHU B T0OJIb3Yy CeMaHTHUe CKOU 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI/I, 4uTo O6’beKTI/IBI/IpyeTCH FpaMMaTHHeCKOfI HETOUHOCTEIO C O,Z[HOﬁ CTOPOHBI
" €IMHCTBEHHO BePHbIM INCUXOJIMHIBUCTHYE CKHM pellleHreM C ,leyFOI;’I
KnroueBnbie cjioBa: 3B¢)EMI/I3M, rpaMmarunyeckasa JeBUaHTHOCTb, Me,qHﬁHbIﬁ AUCKYDC, AepHBaTHBHbIﬁ IIoTeHnua’l.

Introduction

In linguistics, there is a variety of researches dedicated to the derivative potential of euphemisms including their structural
peculiarities (the euphemism is a unit of secondary or indirect nomination [1]) as well as semantic, morphological and stylistic
parameters. Due to the fact that the functional approach to studying euphemisms is currently prioritized, the peculiarities of
derivative transformations of euphemisms are in the focus of many researchers and, hence, euphemisms can finally be
characterized according to their manifestations and functions in the communicative environment. In addition, modern
linguistics obviously targets new sources' database, mostly selected from the modern media discourse. It is the media that
reflect the evolutionary transformations in social life, politics, economics, socio-cultural and other areas by transforming and
generating language signs for the purpose of accurate explication of certain objects, events and phenomena, i.e. everything that
can be defined as an extralinguistic factor influencing formation of euphemisms. It is evident that any linguistic phenomenon
can be described within the paradigms of language and speech; hence we are inclined to believe that both principles shall be
combined while prioritizing the by far more effective communicative model of the analysis. The choice of the analysis
approach emphasizes the vision of the latest media discourse as a specific phenomenon and, above all, is based on the language
and communicative and pragmatic parameters layered with emotive and expressive shades and other stylistic and grammatical
characteristics of euphemisms. The theoretical findings have driven us to define the goal of the research as studying
structural and derivative (grammatical) signs of euphemisms as a specific component of speech behavior in media
communication.

Research methods and principles

The goal that has been set requires using the following methods:

- descriptive method with its inherent techniques of external and internal interpretation that allowed to study the structural
and semantic signs of euphemisms, assess and systematize deviant grammatical structures as one of the semantic predication
forms that outlines the intentions of the speaker;

- complex analysis method that allowed to study the components under analysis taking into consideration the lexical-
semantic, morphemic, word-formation and stylistic strata of the language with an emphasis on the emotive, expressive and
evaluative meaning of the euphemistic innovations;

- contextual semantic-based method that allowed to study euphemistic units in the textual environment and largely
contributed to defining their psycholinguistic specifics more precisely;

- componential analysis techniques were used to study the semantic features of the linguistic units (euphemisms).

Main results

The evolutionary transformations in the language system are also reflected in the derivative mechanisms of euphemism
formation. Grammatical transpositions and lexical-semantic transitivity of the euphemistic transformations [17], [8] in the
language environment have been studied by many scientists from different linguistic schools and a variety of scientific works
have been published including monographs, dictionaries, articles, reports, etc. Lexical transformations and innovations
contributing to the formation of euphemisms were described by V.P. Moskvin, L.V. Porokhnitskaya, A.A. Reformatsky and
others [18], [16], [20], [11]. Yu.S. Baskova and G.A. Zavarzina have elaborated a complex classification of the mechanisms
involved in the creation of euphemisms [2], [8]. M.L. Kovshova defined the principles of phraseology in euphemistic grammar
structures [14]. Researchers E.P. Senichkina, R. Rada and others analyzed the morphological modifications of the unwanted
unit [21], [29]. K.V. Yakushkina and A.R. Degtyaryova developed a persuasive theory of a certain change of meaning within a
euphemism based on the extension or narrowing of the utterance [27], [7]. In addition, the expressive means of the euphemistic
meaning include morphological units that shape the morphology of evaluation as a subsection of the grammar of evaluation
[26], [22], [23], in which grammar units can participate in modelling mechanisms with positive and negative meanings [4],
[13], [25].

Undoubtedly, these and many other works give a clear picture of different semantic and structural-derivative signs of
euphemism formation, despite the fact that the problematics of euphemistic structures goes beyond the scope of the
abovementioned studies. While the varied linguistic material has been studied from different angles and contributes to solving
major linguistic problems, it is important to outline that analysis of euphemistic variants in media texts (or «communicative
taboos» as defined by A.V. Karasik [12, P. 41]) whose misuse is condemned in the linguocultural community plays a special
role. It is indispensable to study them as, primarily, the process of the language dynamics is continuous and new euphemistic
units are constantly produced, which explains the relevance of this research.

Additionally, it is worth mentioning a few other important reasons to describe and analyze structural and grammatical
processes of the secondary nomination when euphemisms are concerned. Firstly, a grammatical structure is present in every
aspect of the language, as it binds the elements of all the structures together and coordinates them with the accepted norm
(grammar rules). In the grammatical system, changes happen at a rather slow pace, which, thus, provides for the continuity of
the norms, their consistency and repeatability. In the language environment, grammar analyzes a vast scope of aspects
including sentence theory, theory of morphological categories, theory of functional semantic fields, theory of objective
grammar and many others.

Secondly, in general and when it comes to separate language phenomena, up-to-date grammar parameters of the language
analysis predetermine and take into account their communicative potential (that of language phenomena). In other words, a
psycholinguistic component is identified and analyzed in the context of a certain communicative situation, which lay the
foundation for the anthropocentric organization of the grammatical system of the language.
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The latter does not reject the findings of the previous scientific paradigms, those of the element-taxonomic, (pre-
Saussurean), systemic-structural (Saussurean), functional-communicative or functional-cognitive (post-Saussurean) that are
sometimes accompanied by the comparative-historical one (N.V. Alifirenko, V.Z. Demiankov, E.S. Kubriakova, etc.). On the
other hand, it synthesises the findings of the preceding linguistic paradigms, uses conventional models and procedures of the
language units analysis taking into consideration their status when various communicative tasks are performed in a particular
situation. Modern grammar is rooted in the fundamental concepts of W. Wundt [30], W. Humboldt [6], J. Baudouin de
Courtenay [3], A. Potebnja [19] and other scholars who sought to explain the nature of the impact the power of the language
has on the individuality of a person and its manifestations in the language [28]. The researchers returned to the problem of the
correlation between the language and a person, focusing not only on the analysis of the influence of the language on a
personality, but also on the national character (the correlation between the language and the culture). The principles of the
correlation between the language and the national culture make the foundation of the language identity theory and associative
grammar (M.M. Bakhtin, Yu.N. Karaulov and others). For this reason, the second half of the 20th century witnessed the
increased interest in the phenomenon of speech acts (J. Austin, J. Searl and others), further identification and differentiation of
their locutionary, illocutionary and perlocutionary types of force. Drawing on this and the like theoretical knowledge, scholars
single out the pragmatic classification of sentence types (J. Austin, J. Searl, G.G. Pocheptsov and others) and different
classifications of speech acts and genres, communicative genres, etc. Among these many researches there were also attempts to
measure the maximum capacity of the discourse markers (A.N. Baranov, G.N. Manaenko, V.A. Plungian, E.V. Rakhilina and
others) while taking into account the functional style of the text and the communicative intentions of the studied lexeme.

Therefore, the relevance of applying the psycholinguistic approach when studying the euphemistic innovations and
transformations is evident. It is common knowledge that, to a great extent, the appearance of separate lexical units is, first of
all, defined by the social processes. Hence, the impact of the external factors on the language dynamics is undeniable.

Discussion

Focusing on the language dynamics and the functional and grammatical mechanisms involved in the formation of
euphemistic meaning, it is of primary importance to outline the usual morphosyntactic methods often referred to in the study of
euphemisms and evaluated according to the manipulative potential of euphemisms, i.e.:

- prefixation is a morphological change that causes an internal rather than external transformation due to the change of the
signified (based on opposition). One of the largest groups of derivatives involved in building communicative models are those
with prefix morphemes ncesdo- (pseudo-), kea3u- (quasi-), axce- (false-) which emphasize the meaning of insincerity,
unreality or fiction. For instance,

(1) Cuumaemcs, umo okoHuamenbHOe pazdeseHue aCMPOHOMUU U AdCMPOoaO2UU Npou3ouULIo 8 3noXy Bo3pooicdenus (8 XIV—
XVI eekax). Ho enepeble acmposnozus 6ydem Ha3eaHa axceHaykoli 8 Hauane XII eexa [37].

(2) Cumyayust ¢ npusHaHuem zomMeonamuu /AX4CEHAyKol npuenekad eHUMaHue obUjeCmeeHHOCMU KAK K camoll meopuu
MHO20KpAmHo pazbaeneHHbIX pacmeopos, mak u K AXCeHayuHbIM yueHusm 6 obujem [37].

(3) A asmopbl ncesdoucmopuueckozo ¢sHmesu ycmpouau cebe yromHeHbKUll NOCMMOOepHU3M, 20e MOJXMCHO Haceaumb
/Mobble ucmopuyecKue 3NoXuU NePCoHANCAMU, CO3HAHUE KOMOPbIX — CMeCb MbluL1eHUs1 UH(PAHMUILHO20 20podcaHuHa 21 eexa u
ybuliybl u3 komnbiomepHoll uepbl, Umobbl NOMOM HA NPOMSCEHUU MpEx, nNAmu uau ceMu MoMO8 8CsUecKU 3abagnsimbcs C
smumu mapuoHemkamu [34].

(4) Ymo makoe ncuxoakycmuka, Uem OHd 3aHUMAemcsi U noUemMy Ha3gaHue 3motl HAyKu 38yuum mak nceedoHayuHo? [42].

Language units with such modal evaluative meaning inform about fraud and fraudsters, different negative events and facts
from the social life. Studying the corpus of the research material revealed that production of euphemisms by means of using
morphemes ncegdo- (pseudo-), kgazu- (quasi-), axce- (false-) is not only characteristic of nouns, but also other parts of speech,
e.g. adjectives and adverbs;

- nominalisation, i.e. replacement of the finite verb forms by their derivatives that end in —anue (-anie), -eHue (-enie), -
ayus(-atsia) removes the focus from the subject and «erases» the agent performing a certain action which has been referred to,
due to which the process acquires impartial existentiality [19, P. 27], for example,

(5) OcHosaHuem 0151 2ocnumanu3ayuu 8 MeOUYUHCKYI0 Op2aHU3AYUI0, OKA3bl8AIOUJYI0 NCUXUAMPUYECKYl0 NOMOWb 8
CMAYUOHAPHbIX YCA0BUSIX, MOXcem Obimb MAKice HeobXo0UMOCmb NpogedeHUs ncuxuampuyeckoli sxkcnepmusbt [38].

- anonymization or «depersonalization» of structures for creating an abstract and general indirect characteristic of the
subject, for example,

(6) BoabwiuHCME0 CNOKOLIHO OMKA3AA0Ch OM C80UX Npas u c8o6o0 [33].

- using passive structures as one of the techniques that allow to replace the subject and disguise the agent as well as omit
the information for euphemistic purposes due to the syntactic redistribution of the components of the utterance:

(7) IIpokonbesa Kak XxcypHaaucmka, — amo ee paboma, — onucana cumyayuio 06 3mom pe3oHaHCHOM c/yuae U U3ioxicuad
ceoe AuuHoe MHeHue. VI He 6onee mozo! 30ech Hem cocmaea npecmynjieHusi, U NO3MmMoMy eMeHsieMasl eli cmambsi — MO
cmambs cy2ybo 3a eé AuyHoe MHeHuUe, 3ad NpogeccuUOHANbHYIO OessimeabHOCMb KaK JcypHanucma [36].

The above examples are the evidence of the normative usage of the functional and grammar elements in euphemism
formation that have been the focus of multiple studies. In this work within the psycholinguistic approach we are interested in
the occasional (pragmatic) modelling of euphemisms as a means of «semantic predication <...> based on the coordination of
the social experience and cognitive state, which provides for making mental combinations individualizing the used notion /
meaning» [10, P. 89] that can be considered erroneous from the point of view of the grammatical correlation. Due to the fact

that everything that has been categorized and standardized superficially just to meet the formal requirements and accepted
norms is reinterpreted and customized on the communicative and semantic levels where different situational factors (O.S.
Zubkova suggested the term of cognitive impulses), strategies and tactics acquire certain functions. In this case the phatic

function serves as a trigger for further transformation of the morphological forms and their status in the sentence structure. The
examples are interview fragments that can be found below.
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(8) ...0elicmaue 6bL10 AyULLee ... MEHSs y208apueadnu c1e006amenu ...OHU npuexaau 8 GOAbHULY... 3... K020a HEMHONCKO 8
cebs1 npuwIu noc/e compsiceHusl, npueeau, — compsiceHue ObL10 OUeHb CUIbHbIM, U OOKMOp Cend U CKasand makyro eeujb:
«5IH, mebs He buau, mebs youeanu!». S ycaviwana. JJaabuie nodowniu ciedosamenu, ckazanu: «SHka, HaA0o0 Hanucamb 3asse. . .»,
€O MHOU O4eHb No-ueno8euecKu, 3Mo oM mom cayuail, koedda ece pabomano Kak Haoo. 3akoH paboman. Bom e moem cryuae,
da. Ecmb dpyeue cayuau, da? [40].

In this example the functional parameters (the syntactic roles) shift and the utterances of different kinds overlap as, when
forming the euphemistic utterance «ko2da HeMHOCKO 8 cebs npuwu nociae compsceHust, npugeau» (instead of confirming the
fact of providing first aid after the beating), the speaker combines two utterances; «nputimu & cebs» (to regain one’s ability to
feel and comprehend what is going on (after losing consciousness, concussion, etc.; to stop worrying, being anxious; to calm
down) and «npusecmu kozo-aubo 8 uyecmeo» (make someone stop worrying and regain consciousness). It is evident that active
and passive voice overlap as well: in the beginning, the utterance is the first person active, but in the process of verbalisation
the speaker changes the utterance by using the passive form of npuegeau as it is important for the speaker to refer to the third
party (i.e. the doctors). In addition, there is depersonalization as the speaker avoids referring to the agent. According to the
logic of grammar, the utterance has to include either pronoun «s» (I), for example, «ko20a s HeMHOJCKO npuuina 8 cebs» or
pronoun «meHs» (me) (in the genitive case — an example of case forms interference), for instance, «koeda MeHsi HEMHOMCKO
npueenu 8 cebs». Thus, from the point of view of functional grammar this utterance contains mistakes. On the other hand, from
the point of view of psycholinguistics, the utterance reveals «the representative potential of semantic predication», which is
«not only one of the functions of an utterance, but also an element of language determination that provides for the effective
social adaptation and integration» [10, P. 83]. Being an element of semantic predication, a euphemism is a material source for
the analysis of the psychological and emotional states of the speakers that determine their verbal intentions that define the only
right variant of externalization (in this case, we are referring to a euphemistic utterance) of the internal processes of reality
interpretation at the moment of speaking; at times it allows to recognize the speakers’ alternative train of thought.

(9) MBI npunsau peweHue ...333... mo mMHe Ons ckazana: «Ceem, gom mbl 0oMiCHA bbimb 20moga». Ons, Komopas K
2MOMy MOMEHMmy yice npouuid U npoxoouad OueHb CAOMNCHbIU npoyecc pasgodd, pacxodd ¢ OMOOPAHHbIMU, KAK Mbl 3HAEM,
dembMu, KOmopbix oHa no cell deHb, K COXKAJIEHUIO, He eepHynda, oHa MHe ckazana: «Ceem, Hy mbl CMO/AKHeWbCs C
onpedeneHHbMu mpyoHocmamu. Tebe celluac kaxcemcs, umo mebe MO He 8ANCHO, HO 8 KAKOU-MO MOMeHM mbl noliMewb,
ymo mebe 3mo oueHb Gyoem 3adeeams U OOUOHO... 80pye mebs KyO0a-mo He npueaawarom, a eopye mebs 3abbu1 KMo-mo ¢
yeM-mo no3opasums (Kacaemcs Hoca)». Tbl MeHs He ocmaguaa, npu MoM, Umo mhl u Opyaue, u Mou b61u3Kue noopyau, Ho ObLIU
npumepbl, kozda 80pyz s ysudend, npocmo PodHsHcKull, oH camblli makoli ouesudHblll U camblli 60m, 60m guepa CAyuunoCh.
Mosmomy, gom DTO mens paccmpouno [31].

Like in the previous example, the grammatically heterogeneous utterances overlap, i.e., «mebe s3mo 6ydem oueHb ...
06uoHo» and «mebsi 3mo 6ydem oueHb 3a0eeamb». Due to the intention to conceal the psycho-emotional state of resentment (a
negative reaction to unfairness or insult), the speaker broadens the semantics of the utterance by using the lexical unit
3a0esamb. However, this element does not conform with the rest of the sentence syntactically and seems to be grammatically
erroneous whereas, from the perspective of psycholinguistics, this is a meaningful segment of the verbal and cognitive process
that allows to track and analyse the «capacity of the reference with an emphasis shifting towards the stereotypical signifier»
[10, P. 84].

Below there are a few other «erroneous» examples that, as we think, can demonstrate «the complete model of speech
process equally suitable for interpreting its separate elements and individual cases» [4, P. 21] in psycholinguistics.

(10) Bbt 06 3mom 2o8opunu modice (Ha mepanuu y 8paua)?» «KoHeuHo. A camoe 21asHoe, 6om 3mMo HAule HCecnKoCmb
(npouszHocum uemko u y Oeadem 83mMax pyKoil), Haw pabomarwjux HceHwuH, Koe0d Hawle 8peMsi 02paHUUeHO, HAM MHe 8ce20d
Kasanocb, umo Mapycs 0oaxcHa denamb mak (YCAOBHBIL WAp pyKAMU 0epicum), KaK Kajxcemces: MHe npasuibHo. Jla, mo ecmb,
Kak s denand, Kak ... 3mo npobaema omyog-Oemeli 8ce20d, da mo ecmb MO ... MAKOU 80M ... MMM ... CKaXceM, He Mo, Umo s
Obl He y8axcana ee Kak AUYHOCMb, HO MHe Ka3a/a0Ch, Ymo Mol nymb, OH NpaswibHbil [32].

We presume that the speaker meant to say «gom 3mo Haiue dcecmkoe omHouleHue», but eventually the speaker changed the
utterance into «eom sma Hawa xcecmokocmb». While «cecmkoe omuowenue» refers to to «scecmokoe omHoweHue», which
implies systematic physical and psychological abuse of children by their parents, i.e. a factor that is largely condemned in the
society, sicecmkocmb has broader semantics as a lexical unit (it refers to the capacity of a body or construction to withstand
deformations; or to the idea of being confident of being right and refusal to change one’s mind). That is why scecmkocms is a
trait of character with an ambiguously negative evaluation.

(11) S nooxoduna, oH nexcan 8 peaHumayuu 6 Kioee3e (nNokasbledem majneHbKuill npedMem pykamu), s nodxoodund,
cmompend, HO 5l e20 Ha pyKu HU pasy He 3s1d. IIpocmo s noMHIO e20 Auyo, KOHeUHO, MAkK KAk sl He cnaiad eoobuje, s1 NOMHIO, 51
Jexcana u oymaio, eciu si npudymaro monumay (803Hocum pyKy K eepxy), npouumato ee 50 pa3s (nanbybl se6oli pyku cobpaHbl 8
nyuok) (uzpaem MUHOPHASL My3bIKa) ... S 80m ecell cunoll Oywu e8epio, Umooo ... (MaxHyia pykol) I'ocnodb meHsi ycabiuum
(Opodich 8 20n0ce) u nomodcem (Kusaem 2010801, 0aumenbHas naysa)... [39].

(12) Ilouemy y Jlonumbi omoenbHbilli myaiem?» «Hy ...5I dymaio, 2u2ueHy euje HUKMO He ommeHsi1. B obujem, oHa
desouka 8ce-maku, etl Xouemcsi, 0d, Ye20-mo OOMAWIHEZO ... HY, Y Ka®cO0020 uenoeekd C80U Kakue-mo MOMEeHMbl». «A Kakue
ewje ecmb MomeHmb! y Jlonumsbl, Komopble omoeabHo om 8ac? Pacckadxcume». «Hy, oHa He xo0um Ha 3aempaku 8 20CmuHuye
[35].

It consists of two utterances: «s dymaro, 2ueueHa euje HUKOMy He nogpeduna» and «s 0ymaio, Uumo 2ueueHy euje HUKMo He
OMMeHsI».

(13) Jlona, a mbi ¢ HUM pazeosapueana nocie amozo ?» «Heeem. Tbt umo? 5 cpazy 3abnokuposana u éce (8M. npekpamuaa
Mobble KOHMAKMbL). MO Makoli 4esn08eK 0151 MeHst, Hem. OH 0/ MeHs ymep cpasy». «MHe npocmo ecezdd, k020d Mbl MHe
pacckasbiedaewb 3Ny UCMOPUIO, sl He NOHUMAIO, UMO uyys8cmeyem uen08eK, Komopblli noOCyHyn mabaemouku (M. si0osumoe
eewjecmeo)? [35].
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Supposedly, the utterance has two implications: «3mo makoli uesnogek, Komopbliii 0151 MeHs ymep» and «mMaxkozo uenogeka
0151 MeHs1 bonblue He cyujecmayem». An emotional distress influences the thread of speaker’s thoughts and, consequently, the
choice of the elements that can be verbalized, which results in grammatical inaccuracy. Hypothetico-deductive contemplations
and establishing abstract connections translate into a specific coordination of features that are recognized regardless of their
grammatical validity.

(14) B smom omHoweHUU ... MOXCHO npedcmagumsb, K020a 0451 ues108ekd He AHMPONOYeHMpuUecKas Ncuxono2usi, Koeoda 8
yeHmpe cam uenogeK, d, Hanpumep, nozioujeHue Kakoz0-mo npodyKma onpedeneHHO20 yeemd, e0py2 5mo CMAHO8UMCS 8
yeHmpe HUMAHUS U BOKpy2 3M020 NyCMSWHO20 MOMeHMd, KOMOpbliil U 3aMemumb-mo MOMCHO HUKAK, GO3HUKdem yendst
cmpyKmypa ceepXyeHHoll udeu, KOHYenyuu o mom, Umo 8om 3e/neHble NPodyKMmbl 80M 3Mo, d dHceamble npodykmbl om [41].

«At the stage of the proposition formation, it is obvious that the signified is compiled and emerges as a form of cognitive
singularity necessary for generation of meaning» [9, P. 88]. Among the available morphological and/or syntactical forms, the
speaker chooses the one that, from their point of view, fits best the signified situation and transfers the communicative
intentions. The main goal of the speaker is not only the construction of a sentence as a unit of a certain language level, but also
filling it with the information that is capable of adequately externalizing its internal state. O.S. Zubkova is convinced that
«representation of semantic predication <...> is limited by the adaptive behavior of the participants <...> of the
communication and their social position» [9, P. 84]. Consequently, individual fears, complexes, hopes and disappointments are
the main psychological factors that form the connotative aspect of a euphemistic meaning which further on turns into a verbal

weapon in the social-communicative conflicts of individuals.
The factors of verbal behaviour define the verbalisation of the situational communicative goals and influence the

mechanisms of linear implementation of syntactic positions within a sentence (accommodation and assimilation of
grammatical processes), their interaction and interdependence in their variety.

Conclusion

As a result of the research, we came to the conclusion that despite finding a considerable number of examples in the
selected material, we cannot ascertain that this phenomenon is widespread as the empirical stage of the research is not finished
and so far we have not done the calculation in percentage.

Being a product of language adaptation in the society and interacting with it, a euphemism dynamically reflects the phatic
function of the language and works as a carrier of multiple social and cultural connotations related to all aspects of social life.
Euphemisms use the ambiguity of the language (grammatical deviance) «for their own benefit» for the purpose of
reconciliation, neutralization of contradictions in social and intrapersonal relations whereas the priority of grammatical or
semantic accuracy is determined according to the principles that the speaker follows (descriptiveness, persuasiveness,
accessibility, simplicity of narrative forms, etc.) and shaped by the social evaluation, expressiveness, emotiveness, imagery,
etc. When speakers produce certain information as well as new elements of euphemistic nomination, they choose semantic
efficiency over grammatical accuracy.
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